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Lexicon of Unmarked Consonantal Phonemes in Biblical Hebrew
/hl [x]
(also transliterated as A/ or A)!
David Steinberg
1 Background and Approach

The work of Weavers and Blau (1982) supplemented by Steiner (2005) have proved that the
Biblical Hebrew reading tradition of the translators of the Septuagint Torah (late 4th century
BCE) distinguished between the sounds [h] 2 and [x] both represented by the letter 1, and the
sounds [{] and [y], both represented by the letter ¥, in the PMT. It is clear that this distinction

was phonemic (see Consonantal Minimal Pairs in Biblical Hebrew No Longer Valid in Later

Hebrew). This clearly attests to the reality of Jerusalem Pre-exilic (EBHP) and early post-exilic
(LBHP) literary Hebrew. This can be considered a proven fact to the extent that such a thing can
be proved in the absence of ancient sound recordings. There is no longer any excuse for
ignoring this phonetic and phonemic reality in reconstructing the pronunciation of Biblical
Hebrew. There seems to be no reference work allowing the student to quickly distinguish
between where N represents /h/ [h] or /h/ [X] and where Y represents /¢/ [T] or /g/ [x]. To fill this
gap | have compiled the following from HALOT and, for the Septuagint readings, from Blau
1982

2 Practical Application

Sept. Septuagint; - Swete Septuagint, Gottingen Edition 1936ff; Rahlfs Sept.; Brooke-M. OT /n
Greek; SeptA - BHS Prolegomena p. iv; Wirthwein 7ext75f (fourth ed.); SeptRa - Rahlfs
Septuaginita


http://www.houseofdavid.ca/anc_heb.htm#Wevers
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb.htm#blau82
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb.htm#steiner2005
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#PMT
http://www.adath-shalom.ca/history_of_hebrew2.htm#con_minpr_bh
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#EBHP
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#LBHphonem
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb.htm#HALOT
http://en.wikipedia.org/wiki/Septuagint_Version
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb.htm#blau82

Scholars, particularly when working on Biblical Hebrew poetry or wordplay, should make every

effort to pronounce the text as closely as possible to the pronunciation of literary Hebrew in

pre-exilic Jerusalem (EBHP).

In general, | would recommend pronouncing PMT 1 as [X]:
a) where the Septuagint transliterates the n in the Hebrew root with a Xy Chi; or,

b) where clearly cognate roots or words in other Semitic languages exhibit /h/ rather

than /h/. The order of importance of the comparator languages is Ugaritic, Arabic, Old

South Arabian languages, Ethiopic languages. This is often a balance of probabilities

type decision.

Since, as calculated by Blau (1982 §14.1) the frequency of /h/ is much higher than that of /h/ in

Semitic languages, in all other cases we should assume that 1 = /h/.

EBHP

*/EBHP/+ *[EBHPJ?
Root or Word Meaning Comments
(c. 850-550 BCE)

(? = uncertain whether the
phoneme is /b/ or /h/)

X moIR abat'tih/ watermelon Arabic *ba/ittih
SN Pabrhayl/ personal name Blau 1982 §13.2.4a, ¢
rizrazh/
R native, full citizen auTéxBwv

[1z'ra:x] or ['€z'ra:X]

Sept. Septuagint; - Swete Septuagint, Gottingen Edition 1936ff; Rahlfs Sept.; Brooke-M. OT /n
Greek; SeptA - BHS Prolegomena p. iv; Wirthwein 7ext75f (fourth ed.); SeptRa - Rahlfs
Septuaginita
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http://en.wikipedia.org/wiki/Septuagint_Version
http://en.wikipedia.org/wiki/Chi_%28letter%29
http://en.wikipedia.org/wiki/Semitic_languages
http://en.wikipedia.org/wiki/Old_South_Arabian_languages
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EBHP

*/[EBHP/* *[EBHPJ?
Root or Word Meaning Comments
(c. 850-550 BCE)
(? = uncertain whether the
phoneme is /b/ or /h/)
*/nozb/ (S_)
R Pu'bim/ (pl.) howling desert animals AXRS
[u'xizm] or ['0'xizm]

Arabic ‘ah, Ugaritic ah,
ih
1. c.f. @han interjection
of pain
2. Many names
compounded with
ap/api such as -

N\ "a:h/ brother axnx (‘ah'ab) Blau 1982
§13.2.4c
1anx (ab’ban)
"mnx (‘ah'ban) Blau
1982 §13.2.4c
210 nx (Fahrtab/)
Blau 1982 §12,
13.2.4b,c

NN\ ["a:h/ brazier made of metal From Egyptian 4
possibly cognate to

12NN /ah'ba:n/? personal name Arabic habin strong
Blau 1982 §13.2.6¢
. Denominative from nx
NOTIR ~’hh to fraternize

"brother"

MK ["a:hu:/ sedge Qxel
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EBHP

*/[EBHP/* *[EBHPJ?
Root or Word Meaning Comments
(c. 850-550 BCE)
(? = uncertain whether the
phoneme is /b/ or /h/)
Arabic uhuwwat,
AN [ah'wa/ brotherhood ‘ahhawiyat, Akkadian
ahdatu. brotherhood
TMIiny 'ahd'hil? gentilic Blau 1982 §13.2.6¢
Wil'lt;l [vhr] [ah'o:r/ rear, back Arabic ‘ahir
Ugaritic ahf, pl. ahf and
ahtt, Arabic uht, Old
ning ah'dt/ sister South Arabian %,
Ethiopic ‘e,
Ugaritic ahdand ahd
Verb, derivatives and
hold, seize, cover, settle in
VIPR Vhz _ names compounded
a country (nipha) with the root such as
XN, MINX "TNX TNK,
DINX, NINX etc.
Axad
MR [Vhz] rah‘a:z/ personal name
Blau 1982 §13.2.4c
MR [V'hz] luhu'za:/ land holding
MNRX [V’hz] lah'zay/ personal name Blau 1982 §13.2.4c
AR rahaz'ya:h/

TR [Vhz]

[ahaz'yahu:/

personal name

Blau 1982 §13.2.4c
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EBHP

*/EBHP/* *[EBHPJ?
Root or Word Meaning Comments
(c. 850-550 BCE)
(? = uncertain whether the
phoneme is /b/ or /h/)
Qxacay
DINK [v’hz] lubuz'za:m/ personal name
e Blau 1982 §13.2.4c
MnNK [v’hz] luhuz'zat/ personal name Blau 1982 §13.2.4a
IR ri'hy? personal name Blau 1982 §13.2.5¢.
TN lubrbu:d/?4 personal name Blau 1982 §13.2.6¢
_ personal name "little Ugaritic ahyn
IR [NK] Iah'yan/
T brother" Blau 1982 §13.1
place name “elevation in
:l:?m:l [Vhib] rah'la:b/? Blau 1982 §13.2.3c
T - the forest” -
fahmta:/?

Ecbatana Persian place

RDATINR Blau 1982 §13.2.3c
o [exmte:] or [exmte’] name
"ADNK lahas'bay/? personal name Blau 1982 §13.2.3c
behind, tarry, be delayed verb, adjective, adverbs
VANR v’or
etc from this root
INRX [V'hr] lah‘'bar/ behind, beyond etc. Ugaritic ahr
later, following, another,
IR [Vhr] ra‘he:r/ Blau 1982 §13.1, 13.2.7
personal name -
PANR [Vir] ah'ron/ last, in the future Arabic &hir, ‘ahir
nanK lah'rah/? personal name Blau 1982 §13.2.3c
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Root or Word

EBHP
*/EBHP/* *[EBHPJ?

(c. 850-550 BCE)
(? = uncertain whether the
phoneme is /b/ or /h/)

Meaning

Comments

Ugaritic iaryt fate,

ANk [vor] lah'nt/ fate, destiny
’ destiny
I'I’J_ﬁ_i'ltj
lahora'nit/ to go, fall, turn backwards
[Vhr]
1977TWNN satrap Persian word
IZARNAR} /'ahadwiro:$/ Persian king
lay'had/?
TINN Pey'xu:d] or [ey'xu:d] or | Personal name Blau 1982 §13.2.3¢c
[1'xu:d] or [€'xu:d]
ri'gy? Avyl
IR personal name VX6
Arabic alahato turn
to be morally corrupt
N/ oy ] sour (milk), to become
(niphal)
confused
N;n"m lilyin'ba’/ personal name Blau 1982 §13.1
rirhurp/?
"ﬁl‘l’zﬂi ['1li:'xurp] or [eli:'xurp] or | personal name Blau 1982 §13.2.3¢c
[eliz'xoorop]
"am'taht
DNRNK sack
f ['em'text] or [em'texat]
. Ugaritic anh groaning
to groan etc. (niphal and
VTR v’np ? but Arabic ‘anahato

hithpael)

pant, naha to wail
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EBHP

*/EBHP/* *[EBHPJ
Root or Word Meaning Comments
(c. 850-550 BCE)
(? = uncertain whether the
phoneme is /b/ or /h/)
ATIR [V'nh] [ana'ha:/ sighing Ugaritic anh
) AvayepeB
DNk lanah'rat/ place name
T Blau 1982 §12, 13.2.4c
]"-Hfl)'(ﬁ(?t;z [isar-had'do:n/ name of Assyrian king Blau 1982 §13.1
AR ra'piy/ personal name Blau 1982 §13.2.5¢c
lipr'oh/

MI9R [Vprh]

[1pr'o:x] or [’€pr'o:x]

young of a bird

Cognate to Arabic 7arh,

pl. ‘afrah nestlings

Opex, Akkadian arfiu
cow, Ugaritic arf ox,

arht cow, Arabic arh

N ["arab/ personal name
T “bull”
Blau 1982 §13.2.4c;
Blau 1982 §13.2.7
. [urb Old South Arabian 7
K way
[Purx] or ["oorax] military expediton
lur'ha:/
R caravan
T [ur'xe:] or [0 'Re:]
Cognate Akkadian
ﬂl:lj‘N lurub‘ha:/ allowance, sustenance arahuto consume, to
destroy
NOOWNRIR artah3as/ Persian king Artaxerxes Il
Wﬂl'l'(:D'IS [as'har/ Personal name Blau 1982 §12, 13.2.4c
anﬁlv: /hl'l'dlllb/ gum of 2 South Arahian Akkadian bUdU/ﬁU

LILN4
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EBHP

*/[EBHP/* *[EBHPJ?
Root or Word Meaning Comments
(c. 850-550 BCE)
(? = uncertain whether the
phoneme is /b/ or /h/)
[bu'dulx] or [bu'dooleh] tree
Mari (sabu) behrum
member of the elite
Mna /ba'hu:r/? young man
¥ troops Cf. mana (EBHP
/ba‘hur/) "chosen"
*nimna
/bahu'rét/?, /bahu'rim/? youthful condition
o™MIina
Arabic jaha to burst
VTV VT ~gwh ~gyh to burst forth
forth
['bahn/
na watch-tower Egyptian loan word bhn
['bexn] or ['bexen]
i3,
/barhd'mi/? gentilic Blau 1982 §13.2.3c
nna
I'gahr/?
a3 Personal name Blau 1982 §13.2.3c
['gexr] or ['gexer]
3 [Vayh] /'gn/? “bubbling water” Blau 1982 §13.2.3¢c
i3 [Vayhl] /grhdn/ river of Eden
1) (3 /gihhi‘zi/? Personal name Blau 1982 §13.2.3c
1 /'dubn/
mT millet Sorghum vulgare Arabic duhn
['duxn] or ['dooxen]
N release from taxes

RIRATE, [vVnwh]

/hana'ha:/
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EBHP

*/[EBHP/* *[EBHPJ?
Root or Word Meaning Comments
(c. 850-550 BCE)
(? = uncertain whether the
phoneme is /h/ or /h/)
nnn /z6'he:t/ personal name Zwyab. Blau 1982 §12.
Arabic zaniha to be
rancid (butter).
to become foul-smelling Cf. mar (EBHP znh) "to
NTT vznh o
(water) (hiphil) exclude from" cognate
to Arabic zanaha to be
remote, to repel
VRN vhb’ Arabic paba’a, Old
to hide South Arabian Ab;, Eth.
~VAan ~hbh haba
. _ i (X)aBwp. Blau 1982
Man /ha'bor/ a river —
¥ §12.
Nl vhbt to beat out Arabic pabatato stamp
AN /hub'yah/ personal name Blau 1982 §13.2.7
Arabic habalato lend,
borrow. Arabic habala
. . to confound.
to seize a thing as a
vHan Vhbl Cf. \hbl "to be in
pledge; to destroy -
labour; tie fogether”
cognate Arabic Eth.
habala to tie together.
/habl/ o Cf. ban (EBHP /'habl/) -
0 injury
521 [Vhbi] |
o ['xebl] or ['xebsal] "flock of birds", "rope"
pledge, which is taken
t?:ll'l [vhbl] /hu'bo:l/ when the debt is due but Arabic habl/debt, loan

remains the property of
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EBHP
*/EBHP/* *[EBHPJ
Root or Word Meaning Comments
(c. 850-550 BCE)
(? = uncertain whether the
phoneme is /b/ or /h/)
the debtor
ﬂ?ﬂﬂ [Vhbl] /hubu'la:/ to pay off one’s debt
. From Akkadian
noxran /haba'silt a flower
e hab(a)sillatu stalk
. XaBaaiv
RN /habasin'yah/ Personal name
T : Blau 1982 §13.2.5¢
PIPan /habaqg'quq/? Personal name Blau 1982 §13.2.3c
Vbr/ ~hbr Both these root are
NIan represented in EBHP -
Blau 1982 §12.
'habr/?

921 [Vhbr/hbr]

['xebr] or ['xebar]

Personal name

Blau 1982 §12, 13.2.3c

]ﬁ:_ll:l
' /hab'ron/ place name XeBpwv
)il
21)i(33n Jhabranil gentilic Blau 1982 §13.2.5a
[Vhbr/hbr]
~vDan vhbt
Arabic habt various
D127 [Vhbt] vhbt cakes baked in pans meanings including
(baking) pan and cakes
i Xoddav/d
TI0 /hu'dad/? tribal name
; Blau 1982 §13.2.6a
Ugaritic hadw
NN vhdh < vhdw to rejoice Cf. vhdh "show

oneself, to appear”
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Root or Word

EBHP
*/EBHP/* *[EBHPJ?

(c. 850-550 BCE)
(? = uncertain whether the
phoneme is /b/ or /h/)

Meaning

Comments

7171 [Vhdh] /hid'wa/ joy
Old South Arabian Ad/,
Eth. hadala and
Akkadian hadalu to
cease doing, or refuse to cease; Arabic hadala
Neais! Vhdl . .
do something to remain behind, to
decrease
Cf. vhdl "become fat,
successful"
z7'.[lj [vhdl] /ha'de:l/ transient; abandoned Arabic mahddl
/'hadl/ underworld (i.e. ceased
571 [vhd] existence), world
o ['xedl] or ['xedal] o
- (emphasizing transience?)
et /had'lay/ personal name Blau 1982 §13.2.5¢
Arabic Eth. hadara, to
dwell.
NN ~hdr to dwell
Cf. vhdr "penetrate
deeply"
Arabic Aidrinner room,
[padr/ OIld South Arabian
271 [Vhdr] room
o ['xedr] or ['xedar] hdm, Eth. hedrat and
mahaar dwelling
Emain /hadra:k/? or /hadrakk/? | place name Blau 1982 §13.2.3c
. _ XwBaA
1N /ho'ba:/? place name

Blau 1982 §13.2.6a
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EBHP
*/[EBHP/* *[EBHP]
Root or Word Meaning Comments
(c. 850-550 BCE)
(? = uncertain whether the
phoneme is /b/ or /h/)
Another lexeme, nin
. I'hawh/ . "thorn-bush", may have
mn hole, crevice
['xewx] beem pronounced
/'hoh/or I'hoh/ in EBHP
vin /'bat/ thread Arabic payt
. Ugaritic sip, Egyptian
a0 91N I'no:p/ or /'hupp/ shore g ap =GP
hapu
DN /hid'‘razm/ personal name Blau 1982 §12, 13.2.4c
rnfv'm /hu:'sa:/? place name
Blau 1982 §12, 13.2.3c
Tmwn /husa'ti'? gentilic
"wIin /hi'Say/? personal name Blau 1982 §13.2.6¢
D'wIn
_ /hd'Sim/?
mym personal name Blau 1982 §13.2.3a,c
/hu'Sa:m/?
DN
onin [Vhtm] /hd'ta:m/ seal Arabic patm, hatam
DI:IU'I [vhtm] /ho'taxm/ personal name Blau 1982 §13.2.4c
. _ UgariticHayn, Hudiyana
mn /haz'yon/ personal name
o but Aqiv
Arabic Aindid cyclone
™n /ha'ziz/ squall, thunderbolt and haziz roaring of the

wind
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EBHP
*/EBHP/* *[EBHPJ
Root or Word Meaning Comments
(c. 850-550 BCE)
(? = uncertain whether the
phoneme is /b/ or /h/)
) Ugaritic Anzrbut Arabic
M ha'zir/? swine )
: hinzir
Ugaritic *Af? Arabic
h atigo be mistaken, IV
to miss the target, to
YRON vht’ to sin, miss lose the way
N.b. derived nouns
XN, YN, NXYN, NXYN
etc.
Cf. aon (EBHP vhtb ) "
to gather or hew wood".
Arabic hatibato be
~YavnN Vhtb
colourfully striped;
Ugaritic /Af6 wood-
gatherer
. _ multicolored embroidered
mavn [Vhtb] /hatu'bot/
- cloth
(X)arToug
wIvn /hat'tas/? personal name Blau 1982 §13.2.6¢;
13.2.7
RYOn /hati'ta’/? personal name Blau 1982 §13.2.3c
male personal name Arabic hatila but ATIA.
Son /hat'ti/?
) “garrulous” Blau 1982 §13.2.3c
R9On /hatrpa’/ personal name Blau 1982 §13.2.7
Nislolnl vhtm to restrain self Arabic patama
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EBHP
*/[EBHP/* *[EBHPJ?
Root or Word Meaning Comments
(c. 850-550 BCE)
(? = uncertain whether the
phoneme is /b/ or /h/)
vaovn vhtp to abduct Arabic patifa to snatch
Naalelnl vhtr Arabic patara to swing
['hutr/ Ugaritic Af, Akkadian
SV [Vhtr] rod hattu sceptre, Arabic
i ['xut'r] or ['xootar]
hattrod
Ihi'Zir (X)ndip
ammn personal name Blau 1982 §13.2.4c;
[x1'zi:r] or [xE'zir] 13.2.7
AXInA
z7tj§’lfl /hi®e:l/ personal name Xin
- Blau 1982 §13.2.4c
Ugaritic A/
. Cf. vhyl "to be strong"
Vo vhyl to be in labour
the root of 5n "army".
hlarmy.
S R Whyil I'bil, /hila:/ fear and pain
Arabic hau/what is round
_ space between outer and
>n I'héll _ about
inner ramparts
/hay'lazm/?
oy place name Blau 1982 §12, 13.2.3¢
[xey'la:m] or [xey'la:m]
arn /or'ra:/? personal name Blau 1982 §13.2.3a
oirn /hTro:m/ Xipay
personal name

orn
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EBHP
*/EBHP/* *[EBHP?
Root or Word Meaning Comments
(c. 850-550 BCE)
(? = uncertain whether the
phoneme is /b/ or /h/)
. . . place name Egyptian
naminea /pi: hahhi:'ro:t/? o Blau 1982 §13.2.3b
linguistically -
ﬂ:?’:_ﬂ_':l /hakTla:/? Place name Blau 1982 §13.2.3c
iwaly Ihakal'yah/? personal name Blau 1982 §13.2.3¢
nRon Ihal"a/? personal name Blau 1982 §13.2.3¢
Ugaritic A/b wooded hill
Root of place names
vabn vhib forest a5nx, nabn, 1iasn.
Cf. 25n (BH A/b) milk,
fat etc. Ugaritic A/b
I'hilbr?
3‘21:! personal name Blau 1982 §13.2.3c
i ['x1lb] or ['xelab] -
/hal'ba:/?
ﬂ:flzﬂ'l place name Blau 1982 §12, 13.2.6b
[xel'be:]
A Ugaritic Hlb/Halbi
. /hal'bon/? place name = “forest 9 T
11251 [Vhlb] oo’ Aleppo
P 'bo place
[xerbo:n] Blau 1982 §13.2.6¢.
. Arabic haladato be
N plal vhid to live
eternal
/'hald/ Arabic Auld, Old South
751 [Whib] world, life-span Arabian Aid duration,
o ['xeld] or ['xelad]
- eternity. Blau 1982 §12
"ol both animal and
'r‘__?lj mole

['x1ld] or ['xelad]

personal names
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EBHP
*/EBHP/* *[EBHPJ
Root or Word Meaning Comments
(c. 850-550 BCE)
(? = uncertain whether the
phoneme is /b/ or /h/)
['puld/ Old South Arabian A/d,
TN -
[xuld] or [xgolad] Arabic hald, huld
“mole”
n,!z?n /hulda:/ Blau 1982 §13.1,
T 13.2.4c
/hil'day/ XoAdai
71‘7]-‘ personal name
Arabic hald” to be
empty, lack
sick (qgal), appease, flatter | Cf. A/h to adorn; root of
Jihn Jhih k (ga). app -

(pre) nouns “9n, NN, N2 Nn
and to sing.; root of
nouns N7nNn, n7nn.

ﬁz?i'l probably /ho'lon/ place name Blau 1982 §12, 13.2.6¢
I'I:7l'l /ha'lab/ place name Blau 1982 §12.
Eilably /hal'hdl? place name Blau 1982 §13.2.3c
’1713 [vhin] 'buly/ sickness
Y0 I'haly/? personal name Blau 1982 §13.2.3¢
Arabic halla to pierce.
Cf. %5n (BH A/) "to
vHHn Vhll to pierce profane". Arabic halla to
untie (knot), to be
allowed
o5n Ihal'f/ flute

T
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Root or Word

EBHP
*/EBHP/* *[EBHPJ?

(c. 850-550 BCE)

(? = uncertain whether the

phoneme is /b/ or /h/)

Meaning

Comments

changing, relief,

changing, relief,

991 [Vhip] Ihairpa:/
T agreement agreement
551 [Whil Ihalla:l/ pierced, slain
]'71'! /hél'lon/? personal name Blau 1982 §13.2.6b.
Arabic (palafa) to
«/"]51'! vhip to change, alter etc.
succeed
I'hilp/
’lz?l'l [vhip] substitute, in return for
- ['x1lp] or ['xelap]
'bilp/?
a5n place name Blau 1982 §13.2.3¢
- ['x1lp] or ['xelap] -
I'hals/
Pz_?l'l personal name Blau 1982 §13.2.4c
o ['xels®] or ['xeles’] -
Arabic halaga to make
to make smooth, to be
smooth, to measure off,
vp‘m vhig smooth, to shave, to
o . to shape; Ugaritic to
divide, to eradicate .
perish.
P:?l:l [hiq] /ha'la:q/ smoothness, falsehood Blau 1982 §12, 13.2.4c
7,71_' (Vhig] Iilg/ smoothness, portion,
[T ['xzlk’] or ['xelak’] share
'pilg/
Pz__?lj [hiq] personal name Blau 1982 §13.2.4b,c

['x1lk?] or ['xelak’]

pon

/hal'lug/
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Root or Word

EBHP
*/EBHP/* *[EBHPJ?

(c. 850-550 BCE)
(? = uncertain whether the
phoneme is /b/ or /h/)

Meaning

Comments

AR [Whig] /hil'ga:/
smoothness, the plot of
ﬂEzﬂ'l [vhlq] /halu‘qa:/ land allotted to an
individual
’Pz7l'l [vhlq] /hil'qi/ Gentilic of pon Blau 1982 §13.2.4b
’Ezﬂ'l [hiq] /hil'qay/ personal name Blau 1982 §13.2.7
PN Ihilgi'yahu:/ Blau 1982 §13.2.4c,
personal name
n:p‘?n [Vhiq] /hilgi'yah/ 13.2.7
slippery places,
P17P27n [Vhiq] /halaq'lag/ smoothness, intrigues
/hil'qat/ [ = “gJj
place name = “slipper
I'IP:7I'I [Vhiq] . PPery Blau 1982 §12, 13.2.4c
[xtI'ket] or [xel'ket] place
halasa to steal
Akkadian halasuto
scratch off, out
cf. histo be weakened,
. . to defeat (qgal); to be
NOwly vhis? . . to dwindle away. Tigr.
carried off (dead) (niphal)
(Wb. 53) halsato be
worn.
Unclear whether neabn
is from AlS or fls.
Xap. Blau 1982
on hamm ? personal name -

§13.2.6a
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EBHP
*/EBHP/* *[EBHPJ?
Root or Word Meaning Comments
(c. 850-550 BCE)
(? = uncertain whether the
phoneme is /b/ or /h/)
Cf. on (EBHP /'hamm/)
"to profane". Ugaritic
hm
/him”a:/ Ugaritic An7t- Arabic
NN butter, curds hama to become fat
[xIm“e:] or [xem“e:] (milk)
. _ place name = “place near
RN /ham'mon/? . Blau 1982 §12.
the hot springs” -
o]aly /'humt/ reptile
. Xappara. Blau 1982
vnn /hum'ta:/ “(place of) lizards” §12 -
Arabic gamasa to
despise.
Cf. hms to be acid, sour
VpnRn vhms to oppress .
cognate to Arabic
hamuda to be acid,
sour.
Arabic hamarato cover,
to leaven.
Cf. Amirto drive an ass,
Nataln! ~hmr to leaven
to scorch, burn, to skin
and Arabic Amrto
scorch, burn
/pam/ . Ugaritic Aimr
nn wine
- ['xemr] or ['’xemar] Cf. ann /'"humr/
['humr/ Cf.an'n Amrhomer, a
77___3i'l foaming, raw material dry measure Ugaritic

['xumr] or ['xoomar]

hmr.
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EBHP
*/[EBHP/* *[EBHP]
Root or Word Meaning Comments
(c. 850-550 BCE)
(? = uncertain whether the
phoneme is /b/ or /h/)
. ] Ugaritic Ams, Arabic
wn /ha'me:§/ five o
o - Ethiopic hams
Jonn vhms to divide into five parts Denominative from wnn
/'hums/ Arabic Aums
wnh r ‘ ; a fifth cf. wn'n (EBHP /hums/)
: xum]] or ['xgoma
90 "belly". Eth. hems
Tin /hi'ndk/ personal name Evwy
Septuagint for
nan(ovvexab) and in
(Evwy) imply that first
VTN vhnk? root consonant was #
but Arabic and other
cognate languages
indicate A.
z7&7331'! /hanam”e:l/? personal name Blau 1982 §13.2.3c
Arabic hanna to stink.
Cf. v¥hnn "to be
Vian ~hnn be fetid, loathsome (gal) compassionate, have
grace etc." cognate to
Ugaritic Ann
godless, defiled Ugaritic Ainp to flatter, to
vaan ~vhnp feign.
Cf. vhnp to limp

Eth. Ethiopic, including Geez; Amh.; Har.; Tigr.; Tigrin; — Dillmann; Leslau; Littmann;
Ullendorff; Eth.G: Gecez; — BergstrAsser Einfiihrung 96ff;, Brockelmann Vergl. Gr. 1:30
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EBHP
*/[EBHP/* *[EBHP]
Root or Word Meaning Comments
(c. 850-550 BCE)
(? = uncertain whether the
phoneme is /b/ or /h/)
cognate to Arabic
hanifato have a
distorted foot.
7an [Vhnp] /ha'ne:p/ godless Arabic hanafie pagan
'bunp/
i, nain : .
q » R ['xusnp] or ['xQonap] ungodliness
[vVhnp]
/hanu'pa:/
strangle someone (piel); .
VPN vhng . Ugaritic Ang
hang oneself (niphal)
ﬁl‘l;lj /hanna'ton/? place name Blau 1982 §13.2.3c
I'hasd/?
Ton personal name Blau 1982 §13.2.3c
e ['xesd] or ['xesad]
ayTon /hasd'yah/? personal name Blau 1982 §13.2.3c
. /haw'sa/? (JEBHP/+) >
n1on A personal and place name | Blau 1982 §13.2.3c
¥ /hd'sé/? (EBHPs: and /LBHP/) -
DavNA , Arabic pasafato crackle
/mahus'pa:s/ crackling
[ohon] o (frozen snow)
Ugaritic hsr; Arabic
Natolnl ~hsr to be reduced, lack etc.
hasirato incur a loss
01 [Vhsr] /ha'se:r/ one who lacks something

01 [Vhsr]

/'hasr/

bad pasture, want (noun)
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Root or Word

EBHP
*/EBHP/* *[EBHPJ?

(c. 850-550 BCE)
(? = uncertain whether the
phoneme is /b/ or /h/)

Meaning

Comments

['basf] or ['hasar]

WQi‘I [Vhsr]

['husr/

i Rl

['xusf] or ['xgosar]

want (noun)

Arabic Ausrwant

men

/has'ra/?

personal name

Blau 1982 §13.2.3c

]ﬁDl‘l [vhsr]

/his'ron/

[x1s'ro:n] or [xes'ro:n]

what is lacking

vinan

~hph

to cover

Arabic hafa”to conceal

1197 [Vhph]

/hup'pa:/?

nuptial chamber

Blau 1982 §13.1.1
Arabic mihaffat litter,

sedan

Dan

/hup'pim/?

personal name

Blau 1982 §13.2.3a,c

AN

/hup'ni:/?

[xup'ni:] or [xo |wi:]

personal name (Egyptian)

Blau 1982 §13.2.3c

Jpan

to hang

Arabic hafadato make
lower.

Cf. vhps "to desire"
cognate to Ph. yonn
what is desirable; Syr.
hfatto try to get; Arabic
hafiza to keep, to take

care

vaan

to be ashamed; to protect

Arabic hafara to protect
Cf. vhpr "to dig,

search, spy out"
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Root or Word

EBHP
*/EBHP/* *[EBHPJ?

(c. 850-550 BCE)
(? = uncertain whether the
phoneme is /b/ or /h/)

Meaning

Comments

20

(hann n3)

I'hipr/?

['x1pr] or ['xepar]

place name

Blau 1982 §12, 13.2.6¢

nwann "nna

hps

as the one destined for

disaster
"WAN and related /bup'si/? Ugaritic fo
P free Unclear whether won is
terms [xup'fi;] or [xo [fi] from vhp§ or vhps
Ugaritic sb to strike
~Naxn vhsb to hew, hew out etc. dead.

Cf. vhsb "to rake (fire)"

:l:f{i'l,* axn /ho'se:b/, /hasa'bay/ stonemason
VRN vhsh to divide
{1}231_'} /hasa'son/? place name Blau 1982 §13.2.3a
I'liyl:l [vhsh] /hi'sot/ midnight, midday Ugaritic Ast * hasatu half
Cf. “¢n (EBHP /his'sT/) a
R1, XN [Vhsh] ['hisy/ half by-form of yn (EBHP
'hiss/) "arrow".
RN /ha'sir/ grass Arabic padir
Arabic hadirato be
green,
VIRM vhsr green Cf. Arabic hasira,

hasura to be narrow,

stretched, to form a



http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#EBHphonem
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#EBHphonem_plus
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#EBHphonetic
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_tequ.htm#segolates
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb.htm#blau82
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_tequ.htm#tonic_lgth
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb.htm#blau82

EBHP
*/[EBHP/* *[EBHPJ?
Root or Word Meaning Comments
(c. 850-550 BCE)
(? = uncertain whether the
phoneme is /b/ or /h/)
stalk; Arabic hadarato
be present, hadar place
of residence
NQ%PI_':I /haqu”pa’/? personal name Blau 1982 §13.2.3c
. Ugaritic Ar (?) hrthole.
an 'burr/ hole
Cf.2'n (EBHP /'hurr/)
'R0 /hara”im/ dung Ugaritic Ar’
Arabic hariba to be
destroyed
el vhrb to devastate Cf. vhrb "to fight"
cognate to Arabic
hariba to kill
271 [Vhrb] /ha're:b/ waste, desolate
. Ipurb/ dryness, drought, heat,
A0 [Vhrb] :
’ ['xurb] or ['xoorab] devastation, waste-
. w
an /ho're:b/ place name Xwpnp
h — Blau 1982 §13.2.5b
/urba:/ _ , Arabic pirbat site of
13271 [Vhrb] site of ruins .
' [xur'be:] or [xo 'be:] ruins
1271 [Vhrb] /harra'ba:/ dry land
11290 [Vhrb] /hara'bon/ dry heat
) migly /harabo'na’/? personal name Blau 1982 §13.2.3¢
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EBHP
*/[EBHP/* *[EBHPJ?
Root or Word Meaning Comments
(c. 850-550 BCE)
(? = uncertain whether the
phoneme is /b/ or /h/)
ouin! vhrg to come out trembling Arabic paraja
Ugaritic Ard, Syr. elpee/
to tremble; Arabic
NTIN vhrd to tremble, fear, worry ) )
harida to be coy, harida
to be furious
T [Vhrd] /ha're:d/ anxious, frightened
trembling, fear and place Xapadad: desert station
AT70 [Vhrd] /hara'da:/?
TrT name Blau 1982 §13.2.6b
70 /ha'ro:d/? place name
Blau 1982 §13.2.3c
*79N /haru'di/? gentilic
Arabic haraz necklace
_ necklace of shells, beads, .
o"1Ian /hart'zZim/ . of bivalves or glass
T pearls or the like
beads
2170 /hart’'mapp/ personal name Blau 1982 §13.2.7
_ gold, incision, mutilation, Ugaritic firs; Arabic
yinn /ha'ras/ 3 ]
T diligence hurs gold; xpuoog
PIn /ha'ras/? personal name Blau 1982 §13.2.3c
MNAn /bar'har/? personal name Blau 1982 §13.2.3c
Blau 1982 §13.2.3c,
aman /harha'yah/? personal name -
T 13.2.6¢
Ugaritic Artto pluck (a
NOIN vhrt bird), Arabic paratato

bark, strip
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EBHP
*/[EBHP/* *[EBHPJ?
Root or Word Meaning Comments
(c. 850-550 BCE)
(? = uncertain whether the
phoneme is /b/ or /h/)
I'hart/?
VN [Vhrt] mould Blau 1982 §12.
ik ['xert’] or ['xerat]
, mouth, beak, soothsayer-
[=lemig! /har'to:m/ .
: priests
Xoppl
Cf. an (EBHP /hury/)
"N /bur'ri/ Hurrians "burning (anger)" and
"' (/'hury/) "white
flour"
. _ Xoppl
"IN /hur'r/ personal name
| Blau 1982 §13.2.4a
R gentilic of place name
9N /hartpi/? Blau 1982 §12.
CT ) /nn -
Arabic harama to split,
o pierce
vOIn vhrm to divide .
Cf. Arabic paruma to be
forbidden
Blau 1982 §13.2.4c,
oan /ha'fim/ personal name -
o 13.2.7
/'hirm/ Arabic fahrimat net
oan drag-net for fishing Cf. oan (EBHP /'hirm/)
i ['x1rm] or ['xeram]
"the ban".
wnn /hir'me:8/ sickle Ugaritic Aormtt
Xappav Blau 1982 §12,
13.2.4a, 13.1.3c
nl:l /har'ra:n/ place name

Cf. 12n (EBHP /ha'ra:n/)

personal name. Appav.
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EBHP
*/[EBHP/* *[EBHPJ?
Root or Word Meaning Comments
(c. 850-550 BCE)
(? = uncertain whether the
phoneme is /b/ or /h/)
nl:l /har'ran/? personal name Blau 1982 §13.2.3c
Arabic haragato make
a hole
[spomiy! /hara'kim/ lattice
T Cf. vhrk "to cook or
stir".
oon I'bars/? place name Blau 1982 §13.2.3c
moan /har'sit/? place name Blau 1982 §13.2.6¢
Arabic harafa to pluck
. Cf. vhrp "to taunt" (ga/
spend the winter (gal); to )
] and piel); "to be
vaIn vhrp confuse (piel); to be )
) betrothed" (njphal)
betrothed (nijphal) .
cognate Arabic Arfto
be sharp
. [urp/ i Cf. 12n (EBHP /ha'ran/)
7N winter
: ['xurp] or [xoorap] personal name
Syr. Arabic harrato
Naminl vhrr to be hoarse (niphal) shore
Cf. vhrr "to burn" (gal)
. Ipars/ Arabic harisato be
wan potsherd
o ['xert] or ['xerad] rough
Arabic harisato be
deaf, dumb
. . to be deaf (gal); to keep .
VWIN vhrs Cf. ¥hrs "to plough,

silent (hiphil)

engrave" (gal); "to plot

evil against" (hiphil)
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EBHP
*/[EBHP/* *[EBHP]
Root or Word Meaning Comments
(c. 850-550 BCE)
(? = uncertain whether the
phoneme is /b/ or /h/)
lej /har'ra:§/ craftsman Ugaritic Airs
Ugaritic Arsn mountain
'hurg/?
. Ipurs: but Arabic /irs. Related
wan forest
: ['xuf]] or ['xgoraf] words/expressions
nYI'N, DYiaD NY N
WIn [Vhrd] /hir're:8/ deaf person
['bars/?
wn personal name Blau 1982 §13.2.3c
" ['xer]] or ['xersf] -
. . personal and place name (
RXWInN /har'sa’/? Blau 1982 §13.2.3c
T S allls))
nwan /ha'rust/? cutting (e.g. of stone) Blau 1982 §13.2.3¢c
ﬂ;ﬂ’iDl:l /hasi'pa:/? personal name Blau 1982 §13.2.3c
n373wn /ha8baddana:/? personal name Blau 1982 §13.2.3¢
Arabic patim "flat-
DWU /ha'sum/? personal name nosed"
Blau 1982 §13.2.3c
L /has'mon/ Arabic patim "flat-
nnwn personal name )
[xef'mo:n] nosed
nnwn /hasmad'na:/? place name Blau 1982 §13.2.3b
. . Akkadian hasmsnu
z7?_3’(?1'! /has'mal/ electrum?

bluish stone
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EBHP
*/EBHP/+ *[EBHPJ?
Root or Word Meaning Comments
(c. 850-550 BCE)
(? = uncertain whether the
phoneme is /b/ or /h/)
Egyptian Asmn caustic
. . _ bronze articles or red soda as a dye but
(=i IALZ0R) /ha$ma'nim/? -
: cloths Ugaritic hus
/hasmannu.
wn /hi&'Sar/ hub of a wheel
Ugaritic Afrwing, sieve
nwn /hasi'ra:/ sieve
’I'I'(TDl'l /hasa'ti? gentilic of nwaAn Blau 1982 §13.2.3c
. eponymous hero of the
nn 'it(t)/ o Blau 1982 §13.2.4a
Hittites -
to take away (burning Arabic hata*to remove;
VNN Yhth
coals) Eth. pafawa to burn
Ugaritic A, pty, fem.
e - htyt. See nn
mn /hit'ti/ Hittite
Blau 1982 §13.2.4a.
13.2.7
Denominative from
pnin
Nin}alnl ~htm to seal Ethiopic hatama to seal,
Egyptian Afmto shut,
seal
I'IDI'II'I [vhtm] /ho'tamt/ signet-ring
to intermarry with, to
Vinn vhtn become a son-in-law htnmarry

(hithpael)
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EBHP
*/[EBHP/* *[EBHPJ?
Root or Word Meaning Comments
(c. 850-550 BCE)
(? = uncertain whether the
phoneme is /b/ or /h/)
1017 [Vhtn] /hé'te:n/ father-in-law
daughter’s husband, Ugaritic hatnu son-in-
101 [Vhtn] /ha'ta:n/ . .
T - bridegroom, newly married | law
13010 [Vhtn] /hutu'na:/ wedding Canaanite hatnitu
I'IJI'll'l [vhtn] /ho'tint/ mother-in-law
to be shattered (intrans.), Ugaritic Af to crush and
to be filled with terror (gal); | A¢broken; Arabic hata:a
vonn Vhtt . .
to dishearten (piel); to to be broken up; Tigr.
shatter (hiphil) hatfato be torn
nnn [Vott] /ha'tat/ terrors
non /ha'tat/? personal name Blau 1982 §13.2.3c
Ugaritic tbhto
Nigmio) Vtbh to slaughter slaughter, cook; Arabic
fabaha to cook
['tabh/
n3aY [Vtbh] slaughtering
‘ ['t%ebx] or ['t'eboax]
'tabh/
N2V [Vtbh] personal name Blau 1982 §13.2.4a

['tebx] or ['teboax]

N30 [Vioh]

/tab'ba:h/

butcher, cook, guard,

executioner
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EBHP
*/EBHP/* *[EBHP?
Root or Word Meaning Comments
(c. 850-550 BCE)
(? = uncertain whether the
phoneme is /b/ or /h/)
N2V [Vibh] /tabba'ha:/ female cook
ANV [Vibh] ftib'ha:/ slaughtering
nnav [Vibh] ftib'hat/ place name Blau 1982 §13.2.4c
Ugaritic thto
N0 vtwh to plaster whitewash; Arabic fyh
to smear over
oo 't/ clay-coating
myin lyaho’ah'a:z/
personal name Blau 1982 §13.2.4c
MR [Vhz] lydah'a:z/
1’IUZ /yarh'do/? personal name Blau 1982 §13.1,2.3c
Arabic hadiira careful, or
aun lyahzi'ra:/? personal name hazara to be clever
Blau 1982 §13.2.3c
lyipl®e:/?
z,sz.l, personal name
lyipli'n/? Blau 1982 §13.2.3a,b
HROM gentilic
e [yixI1'liz] or [yixle’e'li:]
nn 'yht? personal name Blau 1982 §13.2.3
UiJZ /yan'dh/ personal name Blau 1982 §12, 13.2.4c
'yarh/ Ugaritic yrfr; Old South
n month, personal name Arabian wrh, Eth. warh
¢ ['yerx] or ['yerax]

Blau 1982 §12, 13.2.4a
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EBHP
*/[EBHP/* *[EBHPJ?
Root or Word Meaning Comments
(c. 850-550 BCE)
(? = uncertain whether the
phoneme is /b/ or /h/)
Ugaritic yrf» moon(-
oy lyar'e:h/ moon god); Old South
Arabian wrh
Iepiyw
1!'!7_? Iyarthd/ Jericho Blau 1982 §13.2.4b,
13.2.7
Sept.B lwxnA, Sept.A
N lyar'ha:e/? personal name
T €601, Sept.L lepee
I'yash/
ny? , , 1w your filth Arabic wash dirt
' ['yefx] or ['yefox]
[kalt/ XaAak/x
l'lz73 place name Kalhu
’ ['kelx] or ['kelax] Blau 1982 §13.2.4a,7
Wnio [Vihg] /lo'he:$/ personal name
DQI‘b /lah'ma:s/? place name Blau 1982 §12, 13.2.6¢
muttering incantations
. . . . Ugaritic /ast whispering,
N la ) S (piel); to whisper to one
mihs snake charmer
another (hithpael)
'lahs/ : : .
. . —= whisper, incantation, o
WU‘? [VIhS] Ugaritic /ast
['lex]] or ['lexaf] amulet
I [Vmbh] /'mihb/ fatling sheep
Arabic ma/uhh, Ugaritic
NN [Vmhh] /'muhb/ bone marrow

mh

RANND [Vhb]

/mah'bi’/ or /mah'bé/

refuge

Arabic mahba- hiding



http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#EBHphonem
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#EBHphonem_plus
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#EBHphonetic
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_tequ.htm#tonic_lgth
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb.htm#blau82
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_tequ.htm#tonic_lgth
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_tequ.htm#segolates
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_tequ.htm#segolates
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb.htm#blau82
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_tequ.htm#tonic_lgth
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb.htm#blau82
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_tequ.htm#segolates
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_tequ.htm#ALIPH

33

EBHP
*/EBHP/* *[EBHP?
Root or Word Meaning Comments
(c. 850-550 BCE)
(? = uncertain whether the
phoneme is /b/ or /h/)
lace
Nann [Vhb /maly'bos hideout P
1. (metal) plate, roasting
nann [Vobt] /mah'bat/ or baking; 2. flat, round
cake
ainia) “mbh flavoured with marrow Cognate to [vmhh]
. _ ) < Akkadian mahazu
TN /ma’'hoz/ city, harbour
¥ (cult)-centre
Arabic mahha to suck
aninta) vmhh
out marrow

KT /mahrda’/? personal name Blau 1982 §13.2.3c

" /ma’hir/ price < Akkadian mapiru

" /ma'hir/ personal name Blau 1982 §13.2.4c
ﬂz;?lfl@ [vhll] /mahil'la:a/ hole, cave
ﬂz7l'l73 [vhin] /mah'lé/ sickness
ﬂ:?l_':lf_l [vhin] /mah'la/ sickness

ﬂ?lj?] /mah'la/? personal name Blau 1982 §13.2.3b

yionn? /mah’lon/? personal name Blau 1982 §13.2.3¢

"?lj?_] /mah'li/? personal name Blau 1982 §13.2.3b,c
D’??l_':l@ [vhin] /mahlu'yim/ sickness
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EBHP

*/EBHP/* *[EBHP?
Root or Word Meaning Comments
(c. 850-550 BCE)
(? = uncertain whether the
phoneme is /b/ or /h/)
il /mah'la:p/ Ugaritic Alpnm
TILT'I:?I'ID [hip] /mahla'pa:/ plait, thick locks of hair Ugaritic mhipt
. _ white garments, festival Arabic halasato be
my‘m_-_m /mabla'sot/ '
T dress pure, white
NP nn Whial /mah’lugt distribution
nonn /mah'lat/? musical term Blau 1982 §13.2.3a,c
P40 [vhnq] /mahb’na:q/ suffocation
1011 [Vhsh] /mah'sé/ cover, protection

0NN /mahsi'yah/? personal name Blau 1982 §13.2.3c
90NN [Vhsr] /mah'so:r/ lack Ugaritic mpsrm
Vpnn vmhs to smash Ugaritic mhs also mhs
/'mahs/
yon wound from a blow
['mexs] or ['mexas’]
Unclear whether agnn
axnn /mah'se:b/? quarry, cut stones is /mah'sib/ or /mah'sib/
(cf. Arabic hasab flint)
X107 [Vhsh] /mih'sé/ half
RN [Vhsh] /mah'sit/ half, middle
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Root or Word

EBHP
*/EBHP/* *[EBHPJ?

(c. 850-550 BCE)

(? = uncertain whether the
phoneme is /b/ or /h/)

Meaning

Comments

- |
o |
3

/ma'ha:r/?

tomorrow

ha |
D |
v}

/'maht/?

['mext] or ['mexat]

personal name

Blau 1982 §13.2.3c

terror, ruin, corruption

annn [Vhtf /mahit'ta:/
scuttle for carrying burning
annn /mah'ta/ coals or ashes, incense
censor.
navn [Vibh] /mat'be:h/ slaughterhouse
to be torn to pieces, Arabic malaha to
Jrbn Jmih P -
scatter dismember
Sumerian word
robably entered
non /mallazh/ sailor P y
T Hebrew via Akkadian,
Unrelated to nYon "salt"
ﬂlfll]zﬁl /malta‘ha:/ wardrobe Ugaritic cognate
flavoured with marrow
DN [Vvmhh] /mamubha'yim/ .
T (pual partic.)
Ugaritic mnh
Cf. ninn (EBHP
. /ma'noh/) Arabic manah
i [Vnwh] /ma'noh/ resting place V) i

generous /ma‘'noh/
"generous" father of

Samson
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EBHP
*/[EBHP/* *[EBHP]
Root or Word Meaning Comments
(c. 850-550 BCE)
(? = uncertain whether the
phoneme is /b/ or /h/)
mian /ma'ndh/? personal name Blau 1982 §13.2.3c
AR [Vnwh] /mani‘ha:/ resting place
noan: nnin place and/or personal
T T T /malnabt/
[vnwh] name
oA [Vshr] /mis'ha:r/ commerce
nan, or. Nan Ugaritic mphm; Arabic
- /map'pah/ /map'pub/ bellows i
[vnph] minfa/ah,
Arabic ¥mrh to rub in,
Namia) ~mrh
anoint
n‘7wmn /mutu'Salb/? personal name Blau 1982 §13.2.3a,c
/'nubh/?
naj place and personal name Blau 1982 §13.2.3b,c
['nubx] or ['noobax] -
b /nib*haz/? Blau 1982 §13.2.3c
Cf. ¥nwh by form of nix
NI vnwh to rest etc.
"to sigh for"
Ugaritic np, Arabic Old
13 [Vnwh] /'ndh/ South Arabian ndpato
rest, resting place etc. kneel down (camel)
1 [Vnwh] /nd'ha:/ Blau 1982 §13.1.
. _ Nwyog. Blau 1982
13 [Vnwh] /'noh/ personal name -

§13.1.
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EBHP
*/EBHP/* *[EBHPJ
Root or Word Meaning Comments
(c. 850-550 BCE)
(? = uncertain whether the
phoneme is /b/ or /h/)
’:-_llj; /nah'bi/? personal name Blau 1982 §13.2.3b
’D:?]'IJ /nihla'mi/? gentilic Blau 1982 §13.2.3c
M [Vawh] /nThoh/ soothing odor
Ugaritic -nfr;, Arabic
Wil'l; /na'hor/? personal name nahiru hog
Blau 1982 §13.2.6a
13 [Vnbr] /na'hir/ nostril Arabic manpar nostril
Arabic nahl/
/'nahl/ . . "
by — river valley, wadi, date- Cf. 5nma (BH nAl) Ugaritic
o ['nexl] or ['nexal] palm nhl/son and heir, nhit
property, estate
HR*om1 /nahe:l/? place name Blau 1982 §13.2.3b
’D:?]'IJ /nihla'mi/? gentilic Blau 1982 §13.2.3¢c
Arabic nahara, Eth.
Naninh| ~nhr puff, be angry
nehra, Ugaritic -nhr
['nahr/
anl the snorting (of a horse)
['nexr] or ['nexar] .
— the snorting (of a horse)
a1 /nah'ra:/ the snorting (of a horse)
Ml /nah'ray/? personal name Blau 1982 §13.2.3c
/'naht/ Ugaritic nat . Blau 1982
nnl — calm, peace —_—

S49

['next] or ['nexat]

NEET

Cf. nn1 (EBHP /'naht/)
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EBHP
*/[EBHP/* *[EBHPJ?
Root or Word Meaning Comments
(c. 850-550 BCE)
(? = uncertain whether the
phoneme is /b/ or /h/)
personal name
Arabic nasaha to
Ninie] vnsh tear down, tear away
eradicate, abolish, copy
Syriac to blow, Arabic
nafaha to blow, nafaha
to be fragrant, Old
V1Al ~nph blow, breathe, etc. g
South Arabian np#h,
Ethiopic naffi/ha
lj’}_{; /na'sth/? personal name Blau 1982 §13.2.3c
. . Arabic nataha to
Ninigh| vnth to cut up meat into pieces .
remove hair
/'nithy/
1ol piece of meat
['n1tx] or ['netex]
o ['stib/ place name Blau 1982 §12.
_ . Arabic suwah mire:
ainkle; /st'ha:/ rubbish
T rubbish
mno ['sahy/ off-scouring
Ugaritic proper n. shr(n)
Cf.non'o (EBHP
Nainiv) Nshr act as a merchant
/su’hart/) mineral in
mosaic floor Est 1:6
I'sibr/
10 [Vshr] trading profit

['s1xr] or ['sexar]

ﬂji‘l? [Vshr]

/sahu'ra:/

commercial activity
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EBHP
*/[EBHP/* *[EBHPJ?
Root or Word Meaning Comments
(c. 850-550 BCE)
(? = uncertain whether the
phoneme is /b/ or /h/)
Di(ho /sThon/? personal name Blau 1982 §13.2.3b
. Arabic s/h to strip off; ?
Nisble Vslh to forgive .
Ugaritic s/h nps
I'I:?Q [Vslh] /sal'la:h/ ready to forgive
ﬂl:l’z7D [Vslh] [saltha:/ pardon
Sennacherib, king of >evvaxnpiBo; Sin-
m i ighie /sanhe:'fib/ . 9 Xnpip
T Assyria ahhé-eriba
nao I'sarh/
' ' place name Blau 1982 §12, 13.2.6¢
(np-nInn) [serx] or ['serex]
5 na I'pabh/ trapping net Arabic fahh net, snare
na ['pah/ thin plate of metal Egyptian ph-
Akkadian pahadu to be
Natnh! vphd tremble, fear
startled, tremble
'pahd/
ana trembling, dread
['pexd] or ['pexad]
ﬂ'[l'lﬂ /pah'da:/ fear
k) /pa‘ha:/ Assyrian or Persian loanword from

governor

Sennacherib the prism inscription; Pritchard 7exts 287f

AKKadlan oef/
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EBHP
*/[EBHP/* *[EBHPJ?
Root or Word Meaning Comments
(c. 850-550 BCE)
(? = uncertain whether the
phoneme is /b/ or /h/)
pihatipahati
Blau 1982 §13.2.7
to be insolent,
o Arabic fapazato be
NTHA vphz undisciplined, gush over
proud, boast.
(water)
-, I'pabz/ brimming over in the heat
0T ['pexz] or ['pexez] of passion
mma /pah'zat/ boasting
denominative vb. from
- no
Nigink! ~phh to be trapped (hiphil) Arabic f2hf net, snare,
trap
Arabic fahatato dig; ?
Akkadian patahu
'paht/
nna ' ' pit, ravine (AHw. 846f) to push
['pext] or ['pexat] through, pierce
through.
:ltsm nna /pahhat mo“a:b/ name of tribal ancestor
. . Unclear whether nnno
a fungal infestation, ) .
nnna /pa‘hatt/? ) is derived from /pa‘hatt/
e mildew
or /pa‘hatt/
. Blau 1982 §12.
Nigivla! vpsh? to limp, pass by, spare -
Unclear whether the
'pash/ root is pshor psh.
noA [Vpsh] passover Arabic fasapato

['pesx] or [pesax]
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Root or Word

EBHP

*/EBHP/* *[EBHPJ?

(c. 850-550 BCE)
(? = uncertain whether the
phoneme is /b/ or /h/)

Meaning

Comments

dislocate, put out of

YA [Vpsh] /pa'se:h/ personal name
¥ — joint, Arabic fasahato
be (or become) distant);
nvA [Vpsh] Ipis'se:h/ limping cf. Akkadian pessd
(AHw. 856f) lame
second element of
—— Ioacnech/ WYoviBougavny
D ac'ne: ' ian ti
= pa®ne:n Joseph's Egyptian title Blau 1982 §13.2.4b
nys Noy
Arabic fadaha; Eth.
to smash up someone’s
ps'42) vpsh . fasha to smash, destroy
bones (piel)
Cf. psh "to be happy"
Arabic faraha of birds,
to incubate, have
young, hatch; of trees,
to put out new shoots,
Nigmb) Nprh to sprout, flower etc. .
spread, gain ground
(Wehr-Cowan 703a);
Egyptian prhto burst
into flower
'parh/
178 [Vprh] bud, blossom
* ['perx] or ['perax]
nnAa [Vprh] /pir'bab/ brood
Arabic fasaha to
VIwa vpsh tear to pieces dislocate, put out of
joint, tear to shreds
. } Blau 1982 §13.2.6c¢,
Mnwa /pas'har/ personal name -

13.2.7
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EBHP
*/[EBHP/* *[EBHPJ?
Root or Word Meaning Comments
(c. 850-550 BCE)
(? = uncertain whether the
phoneme is /b/ or /h/)
mna /pit'tah/ [pth] engraving
Denominative from
Nigigh) vpth to engrave MnNo
Cf. Vpth "to open"
¥ K'Y /sTha’l? personal name Blau 1982 §13.2.3¢c
NTIAR vsmh to sprout etc.
I'samh/ Ugaritic vsmh in the
nnR sprouting personal name ysmp;
) ['s"emXx] or ['s'emax]
Arabic dmhto oil, rub in
Arabic sanif and zanih
nang: *vne, Vsnh stench - ©
i to stink
'I'I:ID:?R /salup'ha:d/? tribal name Blau 1982 §13.2.3b
Old South Arabian sbst.
srh shout, cry of
lamentation; Arabic
NTOR vsrh to scream for help sarahato cry, yell, cry
for help, call.
Cf. nmy (EBHP /sa'rih/)
vault
['sarh/
1% [Vsrh] war-cry
- ['serx] or ['s“erax]
loanword from Egyptian
P nnyp /qal'laht/ cauldron 9P
qrht, Ugaritic g/ht
I'qarh/? Syriac garhaice;
nmp ice Akkadian garhuice

['k"erx] or ['kTerax]

Cf. garh"to be or
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EBHP
*/[EBHP/* *[EBHPJ?
Root or Word Meaning Comments
(c. 850-550 BCE)
(? = uncertain whether the
phoneme is /b/ or /h/)
become bald"
ana Ira'ha:b/ personal name PayaB
Arabic rahil, rip/
t?l:lj Ira'he:l/ ewe, Rachel PaynA
Blau 1982 §13.2.4a
Cf. rhm"to love, take
Egyptian vulture (Vultur ity etc." which has a
on /ra’ha:m/ »p ( P .
T - percnopterus) number of derived
nouns
i ; Arabic rahasato be
Naknml vrhs to be moved, aroused .
excited, aroused
' ?
/'rapb/? Arabic rafaha
nan personal name
’ ['repx] or ['repax] Blau 1982 §13.2.3c
Akkadian sapatu(m) to
. . press out, extract
NOonw Véht to press out grapes .
sesame oil, process
wine and juices
Blau 1982 §13.2.3c.
Nb. HALOT's comment
"place name, identical
l'lz7'(D /Sil'loh/? name of a spring to lll nYw with a
secondary vocalisation
probably modelled on
1Nt
’I'l‘?’(D /8al'hi/? personal name Blau 1982 §13.2.3¢
omoY /$alhim/? personal name Blau 1982 §13.2.3c
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EBHP
*/[EBHP/* *[EBHPJ?
Root or Word Meaning Comments
(c. 850-550 BCE)
(? = uncertain whether the
phoneme is /b/ or /h/)
VInw v$mh rejoice Ugaritic v8mh to rejoice
R [Vsmi] /$a'me:b/ happy
ANRY [Vémb] /$im'ha/ rejoicing
Arabic sabaha to be
distant from, be
. unperturbed, be calm, Il
Nig=t v$bh to calm, bring to rest P
to make calm, pacify
Cf. ¥8bh "to praise."
Arabic sabbaha
. . i Unclear whether the
NI v8gh? to notice, gaze at
root is V$gh or v$gh
VW véwh to sink, subside, collapse | Arabic vb. sapa(w)to
sink down
nmw /80'ha:/ trapper’s pit By-form of nnw/, nnw
Cf. my (EBHP /'$dh/) a
nw /'sabh/ bowed, stooped masc. personal name.
. L Egyptian place name in
anw /S0'ha:/ Aaxa(s)
T the Negev
. . /su'talh/? tribal name
nomY MonwY ;) Blau 1982 §13.2.3b
' S /5atal'hi/? gentilic
to present, donate,
AW J&hd? especially to extend a Unclear whether the
Shd? i
0 favour to someone, bribe root is ¥3hd or v8hd
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EBHP
*/[EBHP/* *[EBHPJ?
Root or Word Meaning Comments
(c. 850-550 BCE)
(? = uncertain whether the
phoneme is /b/ or /h/)
/'Suhd/
mini” a bribe, bribery
[foxd] or [fored]
N \ni Vshr search for etc Cf. v8hr "black, magic"
. . Ugaritic sht slaughterer,
aelnity vsht to slaughter
butcher
MY [Vaht] /$ahTta:/ slaughting
. _ ) . Eth. sifin something set
"y /$a'hin/ boil or some king of ulcer
’ on fire, meaning
incense; Arabic adj.
suhn hot, warm; sbst.
Nini v&hn to warm sahanat/suhinat heat,
warmth: ulcer, inflamed
spot
anYy ['Sabp/? forbidden bird Arabic huffas?
Eth. sih/sato be
cheeky, be impudent,
_ MHeb. pi. to strut, hitp. to be daring (Dillmann
Vpnw v8hs? hold oneself_ aloof, ad;. Wb. 234); ad]. Sihds
arrogant, vain, proud cheeky, bold; Arabic
sahasa to rise up, tower
above.
/'S8ahs/
PV [V8hs] pride, conceit
' ['fexs™] or [fexes’]
D'¥NW [Véh sah'
T [VShs] [Sal'saym/? place name “double
C Blau 1982 §13.2.3c
. o elevation e
MmNy /Sah'saymah/?
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EBHP
*/EBHP/* *[EBHPJ?
Root or Word Meaning Comments
(c. 850-550 BCE)
(? = uncertain whether the
phoneme is /b/ or /h/)
ﬂl:l’W /$Tha:/ trap By-form of mw
I'sal/?
now personal name Blau 1982 §13.2.3a
- [feb] or [felox] -
now /3i116h/? place name Blau 1982 §13.2.3c
’n‘7w /8al'hi/? personal name Blau 1982 §13.2.3¢
oYY /$alhim/? personal name Blau 1982 §13.2.3c
. _ Variant of 1nn
R /'toh/? personal name
Blau 1982 §13.2.3c
Arabic vb. watahato
nnin /to'ta:b/ cudgel strike with a club or a
cudgel is most likely
derivation of the word
m‘vnnn the art of leadership etc. not certain
Blau 1982 §13.2.3c
. Variant of nin
mn ftubw/? personal name
Blau 1982 §12, 13.2.3c
. Blau 1982 §13.2.1,3c,
oniann /tabpan'he:s/? Egyptian place name -
S = 13.2.6¢
opening for the head in
the ceremonial garment of | Unclear whether the
RInn /tah'rar’/? the High Priest word is /tah'ra/ or
/tah'ra/
ann /tah'ric/? personal name Blau 1982 §13.2.3c
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EBHP

*/EBHP/+ *[EBHPJ?
Root or Word Meaning Comments
(c. 850-550 BCE)

(? = uncertain whether the
phoneme is /b/ or /h/)

['tah$/?
. —= . Toyxog
wnn dolphin, personal name
[texf] or ['texa]] Blau 1982 §13.2.6a
I'talb/?
l'lz_?.Fl personal name Blau 1982 §13.2.3c
¥ ['telx] or ['telox] -
[tamb/?
[Rialq) personal name Blau 1982 §13.2.3c
* ['‘temX] or ['temax] -
noan [tip'sah/? place name Blau 1982 §13.2.3¢c
I'tarh/?
nan personal and place name Blau 1982 §13.2.3a,b

[terx] or ['terax]

Oapyva. Blau 1982

NN ftirhana:/? personal name 512

1 For frequency counts of polyphonic consonants see Blau 1982.

2 In transliterating consonantal phonemes | use the Society of Biblical Literature (SBL) Academic Translation Style

(THssL). | generally to use the IPA system to transliterate consonantal phones.

3 Note, in reconstructed [EBHP] transliterations and sound files -

1.there is no spirantization of the bgdkpt consonants;

2. .vowel qualities are outlined here;

3. l use the most probable form. Where no one form stands out as most probable, | select the one closest

to the MT vocalization.

4. when multiple forms are possible, the form used is underlined.
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4 The first n undoubtedly = h however there is some doubt about the second n.
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